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            OLE ALEKSANDER FILIBOM-BOM-BOM
   

         

         Der var engang et meget højt hus, som lå inde i en stor, stor by. Fra taget kunne huset se ud over alle tagene i byen, og det var det ikke så lidt stolt af.

         Og nu stod det og talte højt med sig selv.

         »Du store kineser, hvor er jeg høj,« sagde det, »jeg er ganske bestemt det højeste hus i hele byen. Og tænk så, alt det mærkelige jeg har inden i mig. Nede i kælderen er der et vaskeri, i stuen er der et ismejeri – og så har jeg elevator, ja, netop, så fin er jeg, at jeg både har trappe og elevator. Når elevatoren går op og ned, kildrer det så himmelsk i mig, at jeg må klukke højt af latter. Og tænk så på alle de mennesker, der bor i mig; jeg er helt sikker på, at de allesammen er vældig glade for mig, og den der er gladest for mig er vistnok den lille dreng, der bor på min syvende etage.«

         Det havde huset sikkert ret i, for den lille dreng på syvende etage havde boet der lige siden han blev født. Og det var længe, længe siden, for nu var han fire og et halvt år gammel.

         Han boede sammen med sin mor og far og en puddelhund, som hed Puf. Drengen selv hed Ole Aleksander Filibom-bom-bom. Ja, egentlig hed han kun Ole Aleksander, men engang da han stod foran kongens slot og hørte soldaterne spille, syntes han at trommerne og trompeterne lød som om de sagde: Filibom-filibom-filibom-bom-bom, og at det var til ham de talte, var han helt sikker på, og så gik han hjem til sin far og mor og sagde at trommerne og trompeterne havde kaldt ham Ole Aleksander Filibom-bom-bom.

         »Det er da et meget langt og vanskeligt navn at sige,« sagde hans mor, »så hvis jeg har rigtig travlt, må jeg så nok nøjes med at kalde dig Ole Aleksander?«

         Og det må vi vist også, men altså kun hvis vi har travlt.

         Hver morgen vågnede Ole Aleksander ved at noget skramlede nede i gården. Kan du gætte hvad det var? Det var skraldemændene, som kom og tømte skraldekasserne. Ole Aleksander sprang ud af sengen og hen til vinduet for at kigge ned i gården. Helt dybt nede kunne han se mændene. De havde overalls på og over dem nogle flotte skinnende forklæder, og på hænderne havde de nogle store handsker. De svingede de store skraldekasser op på skuldrene og tømte dem i skraldevognen, og mens de gjorde arbejdet sang de så det gjaldede.

         
            
               
                  Se vi er skraldemænner
   

                  og ved at du os kender.
   

                  Vi er alles venner
   

                  med hiv og hej og hå,
   

                  og hvordan skulle det vel gå,
   

                  hvis ikke vi ku’ passe på
   

                  at tømme hele spanden,
   

                  som nu er fuld til randen.
   

               

               
                  For i en skraldekasse
   

                  der ligger skam en masse,
   

                  en masse, masse, masse
   

                  og hiv og hej og hå,
   

                  og vi er venner med de små,
   

                  så hvis du står og kigger på
   

                  og syns at vi er flinke,
   

                  så sku’ du ta’ og vinke.
   

               

            

         

         Det så ud, som om de var færdige med at tømme kasserne, og at de skulle til at køre, men så begyndte bagenden af bilen at rejse sig op i vejret.

         »Mor, mor nu står skraldevognen på hovedet, mor, mor kom og se, hvorfor gør den sådan?«

         »Det er noget bilen gør for at ryste skraldet ned, så der kan være plads til noget mere,« sagde mor.

         »Åh, hvor ville jeg ønske at den stod på hovedet hele dagen,« sagde Ole Aleksander Filibom-bom-bom. Men det gjorde den nu ikke, den tippede ned på plads igen og kørte.

         »Kan du vække far, lille skat,« sagde mor.

         Og Ole Aleksander listede sig ind til sin far og sagde meget stille og forsigtigt: »Faer! Fa .. er, nu skal du vågne!«

         Men far sov bare videre. Men så kom puddelhunden Puf springende: »Vov, vov,« sagde den, og da det heller ikke hjalp, sprang den lige op i sengen til far og gav sig til at slikke ham i ansigtet. Så endelig vågnede far. Han havde blåstribet pyjamas på, og han var stor og tyk.

         »Så stiller vi op til morgengymnastik,« sagde han, »arme opad stræk, et to, et to!«

         Han var så søvnig, at han næsten ikke kunne holde øjnene åbne, men han stræbte det bedste han kunne, og han pustede og stønnede, og mor stod ved siden af ham og svingede med armene i takt til tællingen.

         Ole Aleksander gjorde også en slags gymnastik, han troede i hvert fald, at han gjorde det samme som far og mor, og Puf gøede og logrede og stod i vejen, så de nær var faldet over den, men det var jo bare sjov alt sammen, den troede jo, at det kun var for at more den, at hele familien gjorde gymnastik.

         Når de var blevet klædt på, spiste de morgenmad, og så gik far på arbejde. Når han gik, stod Ole Aleksander, mor og Puf og vinkede til ham fra vinduet lige til de ikke kunne se ham mere.

         En morgen sagde mor til Ole Aleksander:

         »Ole Aleksander Filibom-bom-bom, vil du gå ned og hente mælken i dag, jeg har lidt travlt, du kan tage kurven med til at bære flasken i, og så må du gå ned ad trappen ... op må du gerne tage elevatoren, men du må ikke køre alene, vent til der kommer en voksen, som du kan køre op med.« Og så remsede hun en hel masse op, som han skulle have nede fra ismejeriet. Hun gentog det hele en gang til, og Ole Aleksander gentog hele remsen efter hende. Så tog han kurven på hovedet og sprang ned ad trapperne, og på vejen ned lavede han en sang, som kunne huske ham på alt det han skulle købe.

         
            
               
                  Jeg går i by’n for mor
   

                  for jeg er så stor.
   

                  Jeg skal købe hvedemel,
   

                  en pakke cornflakes og kanel,
   

                  et kilo smør og æg
   

                  og sukker, det er skæg,
   

                  en masse grøn salat,
   

                  mælk og en stor og rød tomat.
   

                  Det ska’ jeg ha’ det ska’ jeg ha’
   

                  tra, la, la, la. Tra, la, la, la.
   

               

            

         

         Så var han nede.

         Da han kom ind i butikken var der helt fuldt af folk, men det syntes han kun var sjovt, for der var så meget at se på. Der kom mælkemanden med en hel kasse med mælkeflasker, og lige idet han skulle ind ad døren, løb der en dame ud og lige ind i ham og pang, og pling og knas, knas, knas, så tørnede de sammen, alle mælkeflaskerne gik i stykker, og mælkemanden kom til at sidde midt i alle skårene med den tomme kasse på hovedet. Alle for rundt imellem hinanden, enkelte samlede de flasker, op, som ikke var gået itu, og en dame var blevet så forskrækket over rabalderet, at hun var hoppet op på disken, og der stod hun endnu, da alt var samlet op og tørret af og i orden igen.

         »Nej, men står De der endnu,« spurgte ismejeridamen, »De må nok hellere se at komme ned, ellers risikerer De bare, at jeg sælger Dem sammen med de andre ting på disken.«

         Alle lo, de syntes det var vældig morsomt sagt, men damen på disken så mægtig sur ud.

         »Jeg kan ikke komme ned,« sagde hun.

         »Nu skal jeg,« sagde mælkemanden, »kom i mine arme!«

         Der var ikke andet at gøre, damen måtte lade sig falde ned i mælkemandens arme, og han benyttede sig af lejligheden til at give hende en svingtur, inden han forsigtig satte hende ned på gulvet. Alle lo igen, og damen så rasende ud og styrtede ud af butikken så hurtigt hun overhovedet kunne.

         Mælkemanden gik ud og hentede en ny kasse med mælk, og ismejeridamen begyndte at ekspedere igen. Da det endelig blev Ole Aleksanders tur havde han næsten glemt alt det han skulle have med op til sin mor. »En liter hvedemel og to flasker margarine . . .« så sagde han ikke mere, han syntes det var så flovt, men så kom han i tanker om den lille huskeseddel, han havde lavet på vejen ned ad trappen. Den sang han for ismejeridamen, hvorefter hun fandt alle varerne frem til ham.

         »Hvordan skal du dog komme op med alt det?« spurgte hun.

         »Jeg har en kurv med,« sagde Ole Aleksander. »Og mor har sagt, at jeg gerne må køre op med elevatoren.«

         »Ja, ja da, men så må jeg nok hellere åbne døren for dig,« sagde hun, og så fulgte hun ham ind ad døren og helt hen til elevatoren, hvor hun åbnede døren for ham, idet hun sagde: »Og sådan en størrelse kan nok køre i elevator alene, det må jeg sige: du er rigtignok en stor dreng!«

         Ole Aleksander syntes selv han var en stor dreng, så han sagde ingenting, han så bare vigtig ud, og så lukkede elevatordøren sig. Der stod han nu helt alene i en elevator for første gang i sit liv, han havde kørt mange gange både ned og op med far og mor, men aldrig alene. Han stirrede på alle knapperne på væggen og vidste godt, at man skulle trykke på en af dem, men hvad for en, det vidste han altså ikke.

         »Jeg bor højt oppe i huset,« sagde han til sig selv, »men ikke øverst, for jeg ved, at der bor nogen oven over os.«

         Han rakte sig helt op på tå, men nåede kun til den nederste knap. Men så fik han en idé, han tog alle pakkerne og flaskerne ud af kurven, vendte den om på siden og stod på den. Det hjalp, nu kunne han nå meget længere, og han trykkede på en af knapperne allerøverst.

         Kurven knagede og elevatoren begyndte at køre, det duvede så mærkeligt. Ole Aleksander var stolt over, at han havde fået den til at køre, men han var nu også lidt bange. Nu standsede den. Han åbnede døren og kiggede ud, nej det det var ikke den etage han boede.

         »Så er det nok en forkert knap, jeg har trykket på,« sagde Ole Aleksander til sig selv.

         Han gik ind i elevatoren igen og trykkede på en anden knap.

         »Og nu,« sagde han til elevatoren og straks satte den sig i gang.

         »Ih, den gør som jeg siger,« sagde han henrykt til sig selv.

         Nu stoppede den igen. Ole Aleksander kiggede ud igennem glasruden i elevatordøren. Der stod tre voksne mennesker udenfor. De så lidt vrede ud, og det var jo fordi de stod der og ventede og ventede på elevatoren, men det vidste Ole Aleksander ikke, så han blev bare forskrækket og trykkede på en ny knap, og så kørte elevatoren nedad igen.

         »Jeg må hellere blive ved med at køre,« tænkte han, »så opdager de mig ikke.« Og hver gang elevatoren standsede, trykkede han på en ny knap og elevatoren for op og ned.

         »Ha, ha, ha,« sagde det store hus, »ih, hvor det kilder, nej hvor det kilder, så megen elevatorkørsel som i dag har jeg da aldrig oplevet. Ih nej, hvor det kilder i min mave!«

         Lille Ole Aleksander Filibom-bom-bom blev forfærdelig søsyg af at blive ved med at køre op og ned, men han var bange, så han trykkede bare løs på knapperne uden at se hvad det var for nogen han trykkede på, og pludselig begyndte det at kime og ringe alle vegne fra. Han havde trykket på den knap, hvorpå der står »Hjælp«. Da det begyndte at kime alle vegne, blev Ole Aleksander endnu mere forskrækket, end han var i forvejen, så han trykkede på en ny knap og på den stod der »Stop«, men det vidste han jo ikke, for han var for lille til at kunne læse.

         Pludselig standsede elevatoren imellem to etager, og Ole Aleksander kunne kun se en mur. At han var spærret inde på en eller anden måde, det var han ganske klar over, så han satte sig på gulvet i elevatoren og gav sig til at hyle i vilden sky.

         Ud af alle døre strømmede menneskene, som boede i det store hus. De hørte jo Ole Aleksander skrige, og de måtte jo alle se, hvad der var på færde.

         Stakkels mor, hun var så ked af det.

         »Åh, det er sikkert min dreng som sidder fast i elevatoren,« sagde hun, »hvad skal jeg dog gøre?«

         Men så kom viceværten heldigvis, han havde hørt alarmklokken og skyndte sig op ad trapperne med en nøgle, og ved et eneste tryk på en anden knap satte elevatoren sig i gang igen og kørte op.

         Ole Aleksander havde grædt så meget, at han var faldet i søvn mellem alle varerne.

         Elevatoren standsede først på øverste etage, og da viceværten åbnede døren, udbrød han :»Nej, nu har jeg aldrig set så galt, det er jo Ole Aleksander Filibom-bom-bom. Du har nok fået lejlighed for dig selv i dag, men nu må du hellere se at vågne, så vi kan køre ned til din mor.«

         Da elevatoren standsede på syvende sal, og viceværten slog elevatordøren op på vid gab, var Ole Aleksander så glad, at han hoppede og sprang, men da han fik øje på sin mor begyndte han at græde igen, han gemte hovedet i hendes forklæde og græd og græd.

         »Nej nu skal du holde op med at græde, ellers får vi jo oversvømmelse i hele huset,« sagde hans mor mildt til ham.

         Ja, så holdt Ole Aleksander op med at græde, for han var jo så glad for at bo i det store, høje, kønne hus, og han ville ikke for alt i verden have, at det skulle blive ødelagt af hans gråd.

      
   


            I PARKEN
   

         
Hver formiddag gik Ole Aleksander Filibom-bom-bom i parken for at lege hos legetanten. Den dag, da han havde været i byen for sin mor og kørt alene med elevatoren, skulle han også derover om eftermiddagen. Han fik en masse varmt tøj på og overalls af gult oilskin, vanter, hue og tørklæde. På ryggen fik han en lille rød rygsæk, og i den var der en madkasse og en flaske mælk.
Mor og han måtte først gå et lille stykke hen ad fortovet, inden de kom til parken, men selv om det var et lille bitte stykke, så tog det sin tid, der var så vældig meget morsomt at se på. Der var sporvogne og busser, lastbiler, taxabiler, brandbiler, skraldevognsbiler, politibiler og ambulancer, der var også en masse cykler og nogle enkelte hestevogne. Ole Aleksander så så meget på den lille tur, at hans øjne nær var trillet ud af hovedet på ham.
Endelig kom de til parken med de store gamle træer og alle de hyggelige små veje. På alle de, små veje myldrede det med overallsklædte små piger og drenge.

            
               
                  Vi har legetanter,
   

                  og de passer på
   

                  børn fra alle kanter,
   

                  og her er vi så.
   

                  Farmand skriver breve,
   

                  han er på sit kontor.
   

                  Mor må gå og stræve
   

                  i huset, hvor vi bor.
   

                  Og vi går rundt og leger
   

                  en masse sjove ting
   

                  og de synger som vi plejer
   

                  og danser rundt i ring.
   

               

               
                  I parken skal vi bage
   

                  af sne og sand og grus,
   

                  vi skal bage kage,
   

                  vi skal bygge hus,
   

                  og så må vi løbe
   

                  og råbe højt i kor:
   

                  Hov du! Vil du købe
   

                  en kage som er stor.
   

                  Siden skal vi spise
   

                  og drikke vores mælk,
   

                  og så skal vi vise,
   

                  hvordan man kør’ på kælk.
   

               

            

         
Legetanten tog imod dem allesammen og straks fløj alle børnene hen i sandkassen og begyndte at grave så det fløj om ørerne på dem.
Nogle af de bitte små græd lidt, fordi deres mor gik fra dem, men så tog legetanten dem op på armen og trøstede dem med at sige:
»Næh, I behøver da ikke at græde, nu skal vi jo lege og more os dejligt, og jeres mor kommer snart igen og henter jer.«
Og så holdt de op med at græde næsten lige med det samme.
Midt på den store legeplads, hvor Ole Aleksander legede, lå der en, stor tyk gren af et gammelt træ, og der var ingen grænser for, hvad den gren kunne forestille.
En dag legede de, at grenen var en båd, en anden, at den var flyvemaskine, og i dag skulle grenen være et tog.
Nu skal du høre, hvor de legede, at de rejste hen, og hvad de legede, at de så på vejen. Nu kravlede de allesammen op på grenen, ja, ikke de mindste, de var for små til at kravle i træet, så de måtte nøjes med at være folk på stationen og skulle bare stå neden for træet og vinke til de andre. Legetanten var stationsforstanderen, som gav signal til at toget kunne sætte sig i gang, og en af drengene som hed Hans råbte: »Værsgo at tage plads, så lukker vi dørene, farvel allesammen, så kører vi .
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